
71 ЕТО. Гастроли.
• А  Гастроли Рижского театра рус­

ской драмы по РСФСР. Новые горо­
да. новые зрители, и каждый спек­
такль будто премьера.

Ныиче мы в Калуги, в городи Ци­
олковского. Парки, зелень иа улицах, 
цветы — все вто точно в Риги.

Выезди... О ними трудновато; сто 
километров туда, выступление на 
маленькой сцене. И ночью его кило­
метров обратно. Но есть я свои радо­
сти; маленькие уютные валы, полные 
внимательной тишины и искреннего 
восприятии. Иногда там «играется» 
совсем по-другому и неожиданно 
хорошо... Обнинск, Юхнов. Серпухов, 
Мосальск, еще реэ Обнинск, Медынь. 
Суворова»

— Кудв сегодня. Эвалд?
— Ермолино, — деловито отвечает 

водитель нашего старенького автобу­
са. — Дорога — прима. Солнце 
— слева.

Этот лаконичный ответ означает: 
до Ермолиыо сто километров, доро­
га хорошая, солнце будет припекать 
левый борт автобуса — кто боится 
жары, садясь справаі

Быстро убегает пригород, надви­
гается лес, потом деревня. Новые до­
ма стоят по соседству се старыми 
приплюснутыми избушками. Тут про­
шла война, во село уже давно от­
строилось.

Впереди — Ермолино.
Что? Ермолино?!
...Была тогда вима. мороз под со­

рок. Ночи в багряном зареве я грохо­
те. Овраг у деревни. Трассирующие 
нити огня над головой. Первые бои 
латышских стрелков с фашистами. 
Первыя бои, первые жертвы вв пер­
вые победы. Все, что впервые.* запо­
минается ив всю жизнь. Мы едем в 
Ермолино? Но ведь Ермолино на 
русской земле не одно.»

Деревня. Ешв деревня. Одна ав 
другой они проплывают эа окном ав­
тобуса. Нб почему в моем воображе­
нии эти села кутаются в пелену сне­
га? Почему липы над избами клубят­
ся черными дымами пожаров?

Крутой поворот- влево. Через пять 
минут — надпись «Ермолино». Оста­
новке. Овраг. Над ним величаво мая­
чат бетонные «быки» будущего моста

Веселой стаей мимо проходят мо­
лодежь — сегодня воскресенье, и 
путь их совпадает с нашим маршру­
том — в дом культуры.

Спросить? Узнать? Убедиться?.» Но 
оии таж молодв? — им нет и шестна­
дцати. А это было 22 года назад.

Ш
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— Друзья, скажите, во соседству с 
деревней Ермолино есть, существу 
ет. была ля деревня Иыотино?

— Да воя она — рядом. Ермолино
и Ин юти но.

— Дяденька, а вы не к нам?
— Вы артисты? Из Риги?
— У вас хороший дом культуры
Что им сказать? Пока яияего. Пока 

только остро вастучало в грудч. Квк 
хочется обнять ях всех и молча при­
жать к себе, ио квк объяснишь им. 
с чего вто?
4 ВТОБУС, деловито ворча, мед- 

леняо выбирается из оврага и че­
рез минуту устало останавливается 
у дома культуры. В распахнутую 
дверцу хлынула музыка — танцы 
под духовой оркестр. Выходной..

Через минуту с помощью наших же 
молодых спутников находим могилу
— вто двадцать шагов от парадного 
входа в дом культуры. Только два 
дцать шагов...

Зв металлической оградой, под вет­
вями лип и Берез, высится строгий 
квадратный обелиск. На нем барель­
еф — склоненное знамя. Открываем 
ворота-решетку. Заходим. Братская 
могила. У подножия обелиска на 
мраморной доске надпись на латыш­
ском и русском языках: «Вечная сла­
ва героям-воинам 43-й Рижской гвар­
дейской латышской стрелковой ди вя­
зни. павшим в боях за Родину в Оте­
чественной войне 1941—1945 годов». 
По сторонам доски лежат венки с 
алыми лентами. «Вечная слава» — 
написано по-русски.

От кого? Кто позаботился об атом? 
Где же наши спутники?

Вот они. Их уже в два раза боль­
ше. Притихшие, настороженные, они 
стоят у ограды, пытаясь понять, по­
чему зто приезжие артисты молчат 
так долго?

— Кто положил венки, ребята?
— Наши. Из детского дома. Они 

шефы тут.
Да. Это ЕрмолиноТ
Отсюда, захоронив первых своих 

героев, дивизия латышских стрелков 
с боями ушла иа запах Много сел я 
деревень занесено в боевую лето­
пись боевого пути дивизии. Верные 
традициям старых латышских стрел­
ков, сражавшихся еше в граждан­
скую войну, верные сыны своих от­
цов. стрелков-латышей, оии здесь в 
1941-м ринулись в бой за Советскую 
Родину, за родную Р и гу -

— Далеко же вы от родных мест,
— аадумчиво говорит Эвалд. прочи­
тав надпись ив родном языке.

— Далеке, — вторит кто-то.
— Дв. тогда, в сорок 

! первом, именно здесь я 
был первый бой эа дале­
кую Латвию.

Тишина. Долгая ти­
шина.

Так в должно быть. Только 
слезы на главах.»

...Сидят и слушают бойца — 
Товарищи мои...

Нет. ия слушают, они очень усте­
ли. Они из Риги, из Латвии... Уриули 
здесь вечным сном товарищи мои...

Двадцать два года...
Тогда они были все рядом у овра­

га, рядом под сеткой трассирующих 
пуль. И сегодня рядом, здесь, в брат­
ской.

...В лесу неслышен, невесом 
Слетает желтый лист.»
Старинный вальс «Осенний сон» 
Играет гармонист...

Спасибо тебе, гармонист. Другой 
музыки не найдешь в зтт минуту. 
Океан чувств, мыслей, воспоминаний. 
Так может творить только самый ге­
ниальный режиссер — жизнь. Она 
привела нас сегодня сюда. Она уже 
зовет дальше, к делу, иа сцену. Она 
же. волшебная, положила руками де­
тей венки у обелиска, и она же, все­
сильная, руками рабочего воздвигла 
вон те многоэтажные корпуса буду­
щих заводов за оврагом. Ермолино ,

Р П Е К Т А К Л Ь  начался. Шумный зал 
ѵ  затих. Мои друзья по сцене жи­

вут жизнью своих героев: одни ведут 
рассказ о горечи потерь я сладости 
надежд, другие ищут истоки помех, 
лишивших их счастья. Идет спек­
такль в доме культуры далеко от об­
ластного центра. Зал не шелохнется. 
Это передается на сцену, я это — 
лучшая награда для исполнителей.

Последнее действие, аанавес. Цве 
ты. Директор дома культуры благо­
дарит рижан эа спектакль я сооб­
щает залу, что слово предоставляет­
ся участнику спектакля, бывшему вой 
иу латышской дивизии, которая осво­
бождала родное Ермолино.

Предоставляется слово... легко 
сказать. Опять волнение, опять труд­
но.»

— Дорогие ермолинцы! Друзья!.. 
Во-первых, спасибо за то. что вы та­
кие чудесные зрители. Нас тронула 
ваша чуткость к нашему труду, к 
любимой нашей работе.

И еше — низкий поклон вам от 
рижан-актеров. от латышского наро­
да эа вашу любовь и уважение к на­
шим воинам-землякам, павшим в бо­
ях за Советскую Родину.

Волной поднялся вал...
— Спасибо воспитанникам детско­

го дома за цветы на братской могиле. 
Пусть расцветает ЕрмолииоІ

— До свидвиия...
•  •  •

Кто-то уходит — пора 
Ютовигься к спектаклю. 
Тихонько отхоачт я дети. 
Еше тише ста ло. И вдруг 
— музыка. У дома куль- 
ПРЫ. Вальс. Но что зто?

...Вздыхают, жалуясь.
басы.

И словно в забытьи. 
Сидят и слуйіэют

бойцы — 
Товарищ» мои...

Ммыка у дома куль­
туры. Сегодня выходной. 
Замелькали плітья деву­
шек в вальсе, закружи­
лись пары. Выходной.

Г! ЕТНЯЯ ночь. Задремавший было
* 1 старичок-автобус просыпается, 
фыркает и медленно идет по оврагу. 
Город провожает нас огнями. Огня а 
окнах новых домов и в окнах старых, 
довоенных изб. Огни эа оврагом над 
стройкой, как звезды. Ермолино. мед­
ленно удаляясь, прощается с нами 
звездами огней.

Перед нами дорога Ночь. Под 
звездами высокий лес. Наш автобус, 
почуяв ночную прохладу, мирно за­
мурлыкал и «лег иа курс». За стек­
лом кабины водителя приглушенная 
песня.

Б. ДЗБР УК,
заслуженный артист Латвий 
стой ССР.

Ермолино — Калуга.
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